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Fabricado por ROHO, Inc. 
100 North Florida Avenue, Belleville, Illinois 62221-5429

EUA.: 800-851-3449     Fax: 888-551-3449      e-mail: cc@roho.com
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© 2006, 2015 ROHO, Inc.
Estas são marcas comerciais e marcas registadas da ROHO, Inc.:  
ROHO®, MOSAIC® y shape fitting technology®.

Os produtos neste manual podem estar cobertos por uma ou mais patentes e marcas 
comerciais dos EUA e estrangeiras. Para mais detalhes consulte www.roho.com.
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Manual de Operações

FORNECEDOR:  Este manual deve ser entregue para o utilizador deste produto.
CUIDADOR:  Antes de usar este produto, leia as instruções e guarde para consulta futura.
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•• Ruptura de pele/tecido cutâneo pode ocorrer devido a diversos fatores, que variam 
conforme a pessoa. Verifique a pele diariamente. Vermelhidão, contusão ou áreas mais 
escuras (quando comparado com a pele normal) pode indicar o começo de uma ruptura 
do tecido cutâneo e precisa ser tratado. Se qualquer descoloração NÃO desaparecer 
dentro de 30 minutos após a descoberta, consulte imediatamente um profissional da 
saúde.

•• Verifique a inflação frequentemente, pelo menos uma vez ao dia!

•• NÃO utilizar um produto com falta ou excesso de inflação, pois os benefícios do produto 
serão reduzidos ou eliminados, resultando em um risco maior à pele e outros tecidos 
cutâneos.

Se o seu produto parece não estar mantendo o ar, veja a RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS. 
Se o seu produto ainda parece não estar mantendo o ar, contacte imediatamente seu 
cuidador clínico, distribuidor ou a ROHO, Inc..

•• NÃO use a almofada sobre ou juntamente com quaisquer outros produtos ou materiais, 
exceto como indicado nesta manual. Fazer isso pode causar que a pessoa fique instável 
e vulnerável a quedas.

Se a sua almofada estiver instável, veja a RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS ou consulte um 
médico para a utilização correta.

•• NÃO coloque nenhuma obstrução (exceto uma capa de almofada fornecida pela ROHO) 
entre o indivíduo e a almofada. Fazer isso irá reduzir a eficácia do produto. Consulte 
seu médico para a utilização adequada.

•• A almofada e a capa DEVEM estar corretamente orientadas e dimensionadas. Caso NÃO 
estiverem, os benefícios oferecidos pela almofada podem ser reduzidos ou eliminados, 
aumentando o risco à pele ou outro tecido cutâneo. Veja RESOLUÇÂO DE PROBLEMAS ou 
consulte um médico.

•• NÃO use a almofada como dispositivo de flutuação (ex., um salva-vidas). Ela NÃO irá 
aguentá-lo na água.

•• Se você não conseguir realizar alguma das tarefas descritas neste  manual, procure 
ajuda. 

Avisos

•	 Mantenha a almofada longe de objetos afiados.

•	 NÃO exponha a almofada a calor excessivo, chamas abertas ou cinzas quentes.

•	 Mudanças de altitude podem necessitar ajustes na almofada.

•	 Uma almofada que tenha estado em temperaturas < 32º F / 0º C podem exibir rigidez 
incomum. Veja RESOLUÇÂO DE PROBLEMAS

•	 NÃO use nenhuma válvula como alça para carregar ou puxar a almofada.

•	 Utilizar uma bomba, capa ou kit de reparos que não os fornecidos pela ROHO, Inc., 
podem anular a garantia do produto.

•	 Exposição prolongada ao ozono pode degradar alguns dos materiais usados na 
fabricação deste produto e afetar a sua performance e anular a garantia do produto.

Cuidados

Português
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A Almofada ROHO® MOSAIC® (MOSAIC) é uma superfície de apoio para cadeira de rodas, com 
design segmentado, ajustável, enchida com ar, e serve para se moldar à forma de uma pessoa 
sentada para oferecer proteção ao tecido cutâneo/pele. Há um limite de peso de 250 lbs. (113 
kg), e a almofada deve ser devidamente dimensionada para a pessoa.

A ROHO, Inc. recomenda que um clínico, como um médico ou terapeuta com experiência 
em sentar e posicionar, seja consultado para determinar se o MOSAIC é apropriado para as 
necessidades específicas de assento da pessoa.

Se você estiver utilizando uma cadeira de rodas com um assento que não oferece uma base 
firme, a ROHO, Inc. recomenda o uso do Planar Solid Seat Insert (Enchimento de Assento 
Sólido), ou uma plataforma de assento sólida, juntamente com sua almofada da cadeira de 
rodas para melhores resultados no posicionamento.

Materiais:
•	 Almofada: Película de PVC retardante ao fogo (não contém DEHP). Válvula de enchimento: 

latão banhado a níquel.
•	 Capa Standard: Parte superior extensível em duas direções, laterais espaçadoras em 

tecido com fecho, e parte inferior não derrapante com gancho e tira de velcro para ajudar a 
prender a almofada na cadeira. Consulte o rótulo de cuidados preso na capa para conteúdo 
importante.

•	 Capa ‘Heavy Duty’: Parte superior extensível em duas direções, resistente a fluídos e laterais 
com fecho, e parte inferior não derrapante com gancho e tira de velcro para ajudar a 
prender a almofada na cadeira. Consulte o rótulo de cuidados preso na capa para conteúdo 
importante.

Uso pretendido

Bomba manualManual de Operações Kit de Reparação

Product 
Registration Card

Cartão de Inscrição

CapaCélulas da Almofada

Válvula de Enchimento

Detalhes das partes

Especificações do Produto

Para pedir peças sobressalentes dos EUA., contate o Departamento de Atendimento ao Cliente 
da ROHO, ligue para seu fornecedor do produto ou visite a ROHO Store em www.therohostore.
com. Fora dos EUA, contacte o distribuidor ROHO do seu país.

Português
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Dimensionamente (Todas as medidas são aproximadas)

Almofada* Largura Comprimento Peso

MOSAIC1616C 
16 pol. (40.5 cm) 16 pol. (40.5 cm) 0.75 lbs. (0.3 kg)

MOSAIC1616HD

MOSAIC1816C
18 pol. (45.5 cm) 16 pol. (40.5 cm) 0.75 lbs. (0.4 kg)

MOSAIC1816HD

MOSAIC1818C
18 pol. (45.5 cm) 18 pol. (45.5 cm) 1.0 lbs. (0.4 kg)

MOSAIC1818HD

Altura da célula: 2.75 pol. (7.0 cm)    *C = Capa Standard ; HD = Cada ‘Heavy Duty’

1.	Deslize o bico da bomba manual 
sobre a válvula de enchimento. 
Abra a válvula de enchimento 
(gire no sentido anti-horário).

2.	Encha a almofada até começar a 
arquear.

3.	Feche a válvula de enchimento 
(gire no sentido horário) e remova 
a bomba manual.

21

Colocação e Ajuste da Almofada

3

Português
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6.	A almofada é mais 
eficiente quando há  1/2 
pol. a 1 in. (1.5 cm a 2.5 
cm) de ar entre a saliência 
óssea mais baixa da 
pessoa e a superfície de 
sentar. 

Para ajustar o nível de 
enchimento:

(a) Deslize sua mão entre a 
almofada e a pessoa. Erga suavemente a perna 
da pessoa e sinta sua saliência óssea mais 
baixa. Abaixe a perna para a posição de sentar. 

(b) Enquanto mantém sua mão debaixo da 
saliência óssea mais baixa da pessoa, abra a 
válvula de enchimento (gire no sentido anti-
horário). Liberte o ar até que você mal consiga 
mexer as pontas dos seus dedos. 

7.	Feche a válvula de enchimento (gire no sentido 
horário).

4.	Coloque a almofada dentro da capa. (Ver COLOCAÇÃO DA CAPA.)

5.	Coloque a almofada sobre 
a cadeira de rodas com o 
lado certo das células para 
cima. A pessoa deve sentar 
na cadeira de rodas na sua 
posição normal de sentar. 
Certifique-se de que a 
almofada está centralizada 
debaixo da pessoa. A 
válvula de enchimento 
deve estar na frente, 
lado esquerdo da pessoa 
sentada.

6b

7

Colocação e Ajuste da Almofada - Cont.

Abra a válvula 
de enchimento

1/2  pol. a 1 in. 
(1.5 cm a 2.5 cm)

6a

5

A figura sen-
tada mostra
a orientação
padrão
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Quando coberta, a almofada deve ficar plana sobre a cadeira (material não 
derrapante na parte inferior).
1.	Desdobre a tampa. 

2.	Insira a almofada.

•	 Capa Standard: Os cantos da almofada devem estar visíveis através das 
aberturas de canto da capa. Puxe a válvula de enchimento através da 
abertura de canto.

•	 Capa ‘Heavy Duty’: A Válvula de enchimento deve estar apontada para o fecho.

3.	Feche o fecho.

Observação: Uma capa não é obrigatória. Entretanto, uma capa está incluída em 
cada MOSAIC para ajudar com transferências com placas e para evitar que as 
células das almofadas se projetem além do assento da cadeira de rodas. A parte 
inferior não derrapante da capa ajuda a manter a almofada mais presa na cadeira.

Inspecione a capa quanto a desgaste e substitua se necessário.

Colocação da Capa 

Não retém o ar: 
Encha a almofada. Confirme que a válvula de enchimento está completamente 
fechada (girar no sentido horário). Procure furos. Se furos grandes ou vazamentos 
forem encontrados, veja a GARANTIA LIMITADA. Se furos muito pequenos ou nenhum 
estiver visível, siga as instruções no Kit de Reparaçãos fornecido com o seu produto.

Desconfortável /Instável: Confirme que:
• a almofada não está excessivamente cheia (Veja AJUSTES.)
•	 as células e a parte superior da capa estão voltadas para cima.
•	 a almofada está centralizada embaixo da pessoa.
•	 a almofada está corretamente dimensionada para a pessoa e a cadeira de 

rodas.

Deixe a pessoa sentar sobre a almofada por pelo menos uma hora, para se ajustar à 
textura da superfície do produto e imersão nas células de ar. 

A Almofada Desliza Sobre a Cadeira de Rodas: Certifique-se de que a parte inferior 
não derrapante da capa está virada para baixo. Consulte os rótulos de instruções 
da almofada e capa.

A almofada está dura: Deixe a almofada aquecer à temperatura ambiente. Abra a 
válvula do canto. Role e desenrole a almofada até estar macia e flexível novamente. 
Repita as instruções de COLOCAÇÃO E AJUSTE DA ALMOFADA antes de usar.

Resolução de problemas

Português
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NÃO:
•	 use abrasivos como lã de aço ou esfregões
•	 use produtos de limpeza contendo petróleo ou solventes orgânicos, 

como acetona, tolueno, Metil Etil Cetona (MEK), nafta, fluidos de 
limpeza a seco ou removedores de colas.

•	 use soda cáustica e detergentes de lavadoras de louças
•	 deixe água ou soluções de limpeza entrar no produto
•	 exponha o produto a métodos de limpeza com gás ozono ou luz 

ultravioleta.

Limpeza e desinfecção

Cuidado com a Capa: Antes de limpar e desinfetar, remova as partes do gancho 
da parte inferior da capa. Lavar com cores semelhantes.

Para limpar a capa: Remova a capa. Lavar na máquina 
em água quente (40°C) com detergente neutro, ciclo 
suave, ou lavar à mão com detergente neutro e água 
quente. Secar à maquina (baixo).  

Para Desinfetar a Capa: Lavar à mão em água 
morna + 01 parte de lixívia doméstica para cada 
09 partes de água. Enxágue cuidadosamente. Ou 
lavar na máquina com água quente (60°C). Secar 
à maquina (baixo).

Para limpar a almofada: Remova a capa e feche a válvula. Lavar à mão em 
água quente (40°C) . Use sabonete líquido suave, detergente de roupas ou 
outro detergente multiuso utilizado para limpeza geral. Use uma escova de 
cerdas macias de plástico, esponja ou pano para escovar suavemente todas as 
superfícies da almofada. Enxágue com água limpa. Seque ao ar livre NÃO lavar 
ou secar à máquina. NÃO expor à luz direta do sol.

Para Desinfetar a Almofada: Repita as instruções de limpeza usando 01 parte de 
alvejante líquido doméstico para 09 partes de água. NÃO AUTOCLAVE.  

40C
40C

60C

1:9
40C

+

Limpeza e desinfecção são dois processos separados. A Limpeza deve preceder 
a desinfecção. Observação: Antes de usar com uma pessoa diferente, limpar, 
desinfetar e verificar o produto quanto ao funcionamento correto.

ALERTA: Se usar lixívia, siga as instruções de segurança da mesma.

Português
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Quando corretamente utilizados e descartados, os componentes dos produtos 
deste manual não estão associados a riscos ambientais conhecidos. Descarte o 
produto e/ou componentes de acordo com as normas aplicáveis na sua jurisdição. 
NÃO INCINERE.

Descarte

Nos EUA:
Atendimento ao Cliente e Serviço da Garantia ROHO:
Telefone: 800-851-3449 • Fax: 888-551-3449
Atendimento da Garantia: warranty@roho.com
Atendimento ao Cliente: cc@roho.com

Observação: Se orientado para retornar algum item, envie para:
ROHO, Inc.
1501 South 74th Street
Belleville, IL 62223

Fora dos EUA:
ROHO International:
intl@roho.com • Phone: 618-277-9150 • Fax: 618-277-6518
Ou visite www.therohogroup.com para uma lista de distribuidores internacionais 
ROHO.

Informação de contacto

Todos os produtos retornados devem estar novos e não utilizados, requerem 
autorização prévia da ROHO Inc. e estão sujeitos a cobrança de reabastecimento. 
Antes de retornar seu produto:  Nos EUA., entre em contato com nosso 
Departamento de Atendimento da Garantia; fora dos EUA, contate o distribuidor 
ROHO do seu país

Política de Retorno

Para Esterilizar a Almofada: 
Siga as orientações de limpeza e desifecção. Os produtos ROHO não são 
embalados em condições estéreis nem precisam ou devem ser esterilizados antes 
do uso. Altas temperaturas aceleram o envelhecimento e podem causar danos 
ao conjunto do produto. Se o protocolo da instituição exigir a esterilização, abra 
a válvula e use a menor temperatura pelo menor período de tempo possíveis. A 
esterilização a gás é preferível em lugar de autoclave a vapor, mas nenhuma 
delas é recomendável. Em qualquer processo utilizando pressão, certifique-se de 
que todas as válvulas estão abertas para prevenir danos ao produto. A ROHO, Inc. 
desaconselha métodos de esterilização utilizando temperaturas acima de 160° F 
(71°C) para produtos de PVC.

Limpeza e Desinfecção - Cont.

Português
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O que está coberto?
A ROHO, Inc. cobre quaisquer defeitos de mão-de-obra ou de materiais do 
produto.

Por quanto tempo?
12 meses a partir da data de aquisição original do produto, com exceção da capa 
que tem uma Garantia Limitada de 06 meses.

O que não está coberto?
Um produto que foi mal usado, danificado por acidente ou danificado por um “ato 
da natureza”, ex., enchente, tornado, terramoto, incêndio. Quaisquer substituições 
de acessórios de produtos fornecidos ou modificações no produto irão anular a 
garantia.

O que o cliente deve fazer:
Dentro dos EUA, o cliente deve contactar o Departamento de Serviço da Garantia 
da ROHO, Inc.  Observação: Qualquer item enviado para a ROHO, Inc. sem 
autorização prévia não será retornado ao cliente. Fora dos EUA, contacte o 
distribuidor ROHO do seu país.

Perguntas?
Veja INFORMAÇÕES DE CONTACTO.

Isenção de responsabilidade
Quaisquer garantias implícitas, incluindo MERCANTIBILIDADE E ADEQUAÇÃO 
PARA UM FIM ESPECÍFICO, estão limitadas ao mesmo período de tempo dos 
tipos de produtos referidos acima na seção “Por quanto tempo”, e qualquer 
ação para violação de tais garantias ou quaisquer garantias expressas aqui 
devem ser iniciadas dentro deste tempo. A ROHO, Inc. não deve ser responsável 
por quaisquer danos incidentais ou consequenciais com respeito à perdas 
econômicas à propriedade, seja como resultado de uma violação de garantias 
implícitas ou expressas ou de modo contrário.

Seus Direitos e o Efeito desta Garantia sobre Eles.
Esta garantia restringe a duração de todas as garantias implícitas como notado 
acima e limita ou exclui a recuperação por danos incidentais ou consequenciais. 
Algumas jurisdições não permitem limitações sobre quanto tempo as garantias 
implícitas irão durar, e algumas jurisdições não permitem a exclusão ou limitação 
de danos incidentais ou consequenciais, assim, estas provisões podem não se 
aplicar a você. Enquanto esta garantia dá-lhe direitos legais específicos, você 
também pode ter outros direitos que podem variar de jurisdição a jurisdição.

Garantia Limitada
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Mailing/Shipping Address:
1501 South 74th Street, Belleville, IL  62223-5900  USA
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